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Relations publiquesÖffentlichkeitsarbeit

Seitdem die Öffentlichkeitsarbeit der 
Schweizerischen Lauterkeitskommission 
im Jahr 2001 eingeführt wurde, hat sich 
eine recht intensive Beziehung zu den 
Medien entwickelt. Das Thema beschäf-
tigt die Redaktionen regelmässig. Ent-
sprechend häufig richten sie Anfragen an 
die Medienstelle. Die Anfragen stammen 
aber oft von denselben Zeitungen und Ra-
diostationen, welche sich thematisch mit 
Werbung befassen.

Interview Radio DRS

Neben den Anfragen betreffend ak-
tuelle Kampagnen gibt es auch immer 
wieder Journalistinnen und Journalisten, 
die sich generell für die Arbeit der Kom-
mission interessieren. Eine solche Anfrage 
führte zu einem Interview von Radio DRS 1
für die Sendung «Espresso» am 24. März 
2009 mit dem Pressesprecher der Kom-
mission, Herrn Piero Schäfer. Moderator 
Matthias Schmid erkundigte sich nach den
Aufgaben, der Struktur und den Sankti-
onsmöglichkeiten der Kommission. Nach 
dem Gespräch hatten die Zuhörerinnen 
und Zuhörer die Möglichkeit, am Tele-
fon Fragen zu stellen. Und das haben sie 
auch erstaunlich intensiv genutzt: Piero 
Schäfer musste während rund einer Drei-
viertelstunde Auskunft erteilen. Dabei 
wurde klar, dass viele der Anrufer grund-
sätzlich wenig Ahnung von Werbung und 
deren Aufgaben haben. Einem grossen 
Teil der Bevölkerung scheint nicht einmal 
der Unterschied zwischen redaktionellen 
Beiträgen und Anzeigen klar zu sein. Es 
gibt also noch viel zu tun. 

Aufklebebilder für Kinder

Einen eigentlichen Medienrummel hat 
ein Detailhändler mit seinen Aufklebebil-
dern für Kinder ausgelöst. Nachdem eine 
Konsumentenschutzorganisation eine Be-
schwerde eingereicht hatte, wollten zahl-
reiche Redaktionen wissen, ob die Aktion 
nun tatsächlich Art. 18 des konsolidierten 
Kodex der internationalen Handelskam-
mer (ICC) widerspreche, welcher besagt, 
dass Werbung keinen direkten Appell an 
Kinder und Jugendliche enthalten dürfe, 
der die Eltern zum Kauf von Produkten 
animiere. Die Kommission wies die Be-
schwerde ab, sie argumentierte so: «Das 
vorliegende Werbemittel beinhaltet kei-
ne direkte Aufforderung zum Kauf eines 
Produktes für Kinder oder Jugendliche, 
da es sich um eine Gratiszugabe handelt. 
Das beworbene Objekt selbst ist zudem 
nicht käuflich.

Entscheid:
Erste Kammer 071009, Fall Nr. 241/09. 

Anti-Minarett-Initiative

Im Herbst dann lief das Telefon schon 
fast ein wenig heiss, als die Plakate mit 
der Anti-Minarett-Kampagne aufgehängt 
wurden. In regelmässigen Abständen mel-
deten sich die Journalistinnen und Jour-
nalisten mit der Frage, ob diese Plakate 
nicht irreführend seien. Sie erhielten alle 
dieselbe Antwort: Die Kommission be-
handelt nur kommerzielle Kommunika-
tion, also keine politischen Plakate und 
Anzeigen. 

Depuis que la Commission Suisse pour 
la Loyauté s’est dotée d’un service de re-
lations publiques, en 2001, ses rapports 
avec les médias n’ont cessé de s’inten-
sifier. Les médias s’intéressent réguliè-
rement à ses activités et sont de plus 
en plus nombreux à lui poser des ques-
tions. En fait, ce sont presque toujours les 
mêmes journaux ou stations de radio qui 
traitent de la publicité.

Interview Radio DRS

Outre les questions concernant des 
campagnes en cours, il est des journa-
listes qui s’interrogent sur le travail de la 
Commission en général. C’est ainsi que 
la Radio DRS 1 a diffusé, dans son émis-
sion «Espresso» du 24 mars 2009, une 
interview du chargé de presse de la Com-
mission, Piero Schäfer. Dans ce cadre, 
le présentateur, Matthias Schmid, s’est 
renseigné sur les tâches, la structure et 
les possibilités de sanction de la Com-
mission. À l’issue de cette émission, les 
auditeurs avaient la possibilité de poser 
des questions. Elles furent étonnamment 
nombreuses, de sorte que Piero Schäfer 
demeura au micro pendant près de trois 
quarts d’heure. Il apparut ainsi claire-
ment que peu de gens savent en fait ce 
qu’est la publicité et quelle est sa mis-
sion. Une grande partie de la population 
semble même n’avoir qu’une vague idée 
de la différence entre partie rédaction-
nelle et annonces. Il reste donc encore du 
pain sur la planche.

Images autocollantes pour les enfants

Un grand distributeur a déclenché un 
véritable ouragan dans les médias en lan-
çant ses autocollants pour les enfants. 
Après le dépôt d’une plainte par une 
organisation de protection des consom-
mateurs, nombre de rédactions voulu-
rent savoir si cette opération publicitaire 
enfreignait vraiment l’article 18 du Code 
consolidé de la Chambre de commerce in-
ternationale (CCI) qui stipule qu’une publi-
cité ne doit pas contenir d’appel direct 
aux enfants et aux adolescents à amener 
leurs parents à acheter un produit don-
né. La Commission a rejeté la plainte en 
question en arguant ainsi: «Le moyen de 
publicité incriminé ne contient pas d’ap-
pel direct à acheter un produit à l’adresse 
des enfants et des adolescents, puisqu’il 
s’agit d’un article gratuit remis en prime. 
De surcroît, l’objet de la publicité, lui-
même, ne peut pas être acheté.»

Arrêt:
Première Chambre 071009, cas n° 241/09. 

Initiative anti-minarets

En automne, le téléphone n’a cessé 
de sonner quand sont apparues les af-
fiches de la campagne anti-minarets. Les 
journalistes s’y sont relayés pour deman-
der si ces affiches ne risquaient pas d’in-
duire le public en erreur. Tous ont reçu la 
même réponse: «La Commission ne s’oc-
cupe que de communication commerciale, 
donc pas d’affiches ou d’annonces à ca-
ractère politique.»
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Eine Auswahl von Anfragen an die Pressestelle der Lauterkeitskommission

Redaktionelle Anfragen	 Thema

Magazin eines Detailhändlers	 Werbung mit kleinwüchsigen Menschen
20 Minuten	P reisinserat von Detailhändler
Luzerner Zeitung	 Greenmarketing bei Autos
Radio DRS Interview «Espresso»	 Aufgaben und Sanktionen der Kommission
Schweizerische Depeschenagentur	 Autowerbung: 1.3 l/100km pro Sitzplatz
SF Kulturplatz	 Männerdiskriminierende Werbung
Tages-Anzeiger	 Selbstkontrolle der Tabak-Industrie 
Tages-Anzeiger	 Werbung von Stromversorger
Berner Zeitung	H eilmittelwerbung: Vorher – Nachher
SF DRS Kassensturz	 Internet-Domain-Register
24 heures 	T elemarketing/Sonntagsanrufe
Radio Zentral	 Stopp-Werbekleber
SonntagsZeitung und	 Kinder und Werbung
diverse andere Medien	 Aufklebebilder und Schokoriegel
20 Minuten	T elefonmarketing
TA Online	 Car-Werbefahrten
Le temps	T elemarketing
Radio DRS	 Interview Kinder und Werbung
BaZ	 Mailing von Rechtsschutzversicherung
	 (mit fiktiver Anwaltsrechnung)
Kath. Presseagentur	 Atheistische Werbung
Saldo	 Werbeplatzierungen wie TA-Magazin als «Titel»
Radio 24	 Anti-Minarett-Kampagne
TA Online und andere	 Anti-Minarett-Kampagne
Matin dimanche	T elefonmarketing vs. Auskunftspflicht der Bürger
Berner Zeitung/Bieler Zeitung	P lakat Energy Drink (mit Frau im Tanga von hinten)
Sonntag	O nline- und andere Register
Sonntag/Leben und Glauben	 Aufklebebilder für Kinder

Von Amtes wegen verfolgen?

Eine ständig wiederkehrende Frage 
beschäftigt die Pressestelle ebenfalls re-
gelmässig: Warum wird die Kommission 
nur auf Beschwerde hin aktiv? Viele Me-
dienschaffende können nicht verstehen, 

Faut-il poursuivre d’office?

Une question récurrente est aussi ré-
gulièrement posée au service de presse: 
Pourquoi la Commission ne devient-elle 
active que sur plainte? Nombre de per-
sonnes engagées dans les médias ne peu-

dass die Kommission Kampagnen, wel-
che offensichtlich unlauter sind, nicht von 
Amtes wegen verfolgt, wie das zum Bei-
spiel in Schweden der Fall ist. Diese Fra-
ge wird anlässlich der nächsten Sitzung 
des Plenums vom 12. Mai 2010 behandelt.

vent pas comprendre que la Commission 
n’entame pas de poursuite d’office contre 
des campagnes manifestement déloyales, 
comme cela se fait par exemple en Suède. 
Cette question sera portée devant la pro-
chaine réunion du Plénum, le 12 mai 2010.

Une sélection de demandes des médias au service de presse

Média	 Sujet

Magazine d’un grand distributeur	P ublicité avec des personnes de petite taille
20 Minuten	 Annonces de détaillants avec des prix
Luzerner Zeitung	 Marketing vert dans l’automobile
Radio DRS, interview «Espresso»	T âches et sanctions de la Commission
Agence Télégraphique Suisse	P ublicité auto: 1,3 l/100km par place
SF Kulturplatz	P ublicité discriminant les hommes
Tages-Anzeiger	 Autocontrôle de l’industrie du tabac 
Tages-Anzeiger	P ublicité d’un fournisseur d’électricité
Berner Zeitung	P ublicité pour des médicaments: Avant – Après
SF DRS Kassensturz	 Registre de noms de domaine sur Internet
24 heures 	T élémarketing/Appels le dimanche
Radio Zentral	 Vignettes «Stop publicité»
SonntagsZeitung et	E nfants et publicité
divers autres médias	 Images autocollantes et barres chocolatées
20 Minuten	T élémarketing
TA Online	 Voyages publicitaires en car
Le temps	T élémarketing
Radio DRS	 Interview «Enfants et publicité»
BaZ	P ublipostage d’une assurance de protection juridique
	 (avec note fictive d’honoraires d’avocat) 
Agence de presse catholique	P ublicité athée
Saldo	P lacement de publicité comme dans le «TA-Magazin» 
	 en «Titre»
Radio 24	 Campagne anti-minarets
TA Online et d’autres	 Campagne anti-minarets
Matin dimanche	T élémarketing c/ obligation de renseigner les citoyens
Berner Zeitung/Bieler Zeitung	 Affiche pour une boisson énergétique
	 (avec femme en Tanga, vue de dos)
Sonntag	 Registres en ligne et autres
Sonntag/ Leben und Glauben	 Images autocollantes pour enfants
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Selbstbeschränkung

Die Kommission ist ebenfalls im Be-
reich der Selbstregulierung der Wirtschaft 
als bestelltes Schiedsgericht tätig, so 
zur Feststellung allfälliger Verstösse ge-
gen die Selbstbeschränkung der Ziga-
retten- und der Alkoholindustrie. Neu 
überprüft die Kommission nach erfolgter 
Beschwerde des Vorstandes des Schwei-
zerischen Direktmarketing Verbandes SDV 
auch die Einhaltung des Ehrenkodex des 
SDV und des schweizerischen Lauter-
keitsrechts durch die SDV-Mitglieder. Eine 
entsprechende Vereinbarung zwischen der 
Kommission und dem SDV für diese Tätig-
keit der Kommission wurde im Jahr 2009 
unterzeichnet.

Autolimitation

La Commission exerce aussi la fonction 
de tribunal arbitral chargé par l’économie, 
dans le contexte de l’autolimitation en 
matière de publicité, de constater les in-
fractions aux restrictions que s’imposent 
les industries de la cigarette et de l’alcool.
Dorénavant, suite à une plainte déposée 
par le comité de l’Association Suisse de 
Marketing Direct (ASMD), la Commis-
sion surveille aussi l’application par les 
membres de l’ASMD du Code moral de 
l’ASMD et de la législation suisse en ma-
tière de loyauté. Une convention corres-
pondante a été signée en 2009 par l’ASMD 
et la Commission.

Zahlen und Fakten 2009
Faits et chiffres

Verfahrensausgang	 Zuständigkeit		  2007	 2008	 2009
Conclusion des ârrets	 Compétence
	
Beschwerden	 Kammern
Plaintes	 Chambres

Gutheissung / Acceptation		  64.9%	 48.8%	 66.7%

Abweisung / Rejet		  35.1%	 39.0%	 32.4% 

Nichteintreten / Pas d‘entrée en matière	 –	 12.2%	 0.9%

Rekurse	 Plenum
Recours	 Plénum

Gutheissung / Acceptation		  66.7%	 20.0%	 33.3%

Abweisung / Rejet		  33.3%	 80.0%	 66.7%

Gremium	 Sitzungen
Organe	 Séances

Kommissionsplenum	
Plénum de la Commission	 2

Geschäftsprüfungsausschuss GPA
Bureau de Contrôle BdC	 2

1. Kammer
1re Chambre	 2

2. Kammer
2e Chambre	 2

3. Kammer
3e Chambre	 2

Arbeitsgruppen
Groupes de travail	 1

Geschäfte	 Zuständigkeit	 2005	 2006	 2007	 2008	 2009
Affaires	 Compétence

Anfragen
exkl. Vorverfahren	 Sekretär
Demandes,
procéd. prélim. excl.	 Secrétaire
– E-Mail/Courriel		  124	 69	 106	 73	 69
–	andere/autres		  230	 286	 275	 235	 270
Total	 	 354	 355	 381	 308	 339

Anfragen	 Medienstelle
Demandes	 Service de presse			   140	 125	 110

Beschwerden
inkl. Vorverfahren	 Kommission
Plaintes,
procéd. prélim. incl.	 Commission	 234	 260	 284	 311	 326

Verfügungen	 Sekretär		
Décisions	 Secrétaire	 1	 –	 7	 8	 1

Beschlüsse	 Kammern/Plenum	
Arrêts	 Chambres/Plénum	 126	 110	 140	 132	 126

Rekurse	 GPA/Plenum
Recours	 BdC/Plénum	 9	 6	 21	 5	 9

Sanktionsverfahren	 Kammern/GPA
Procédures de sanction	 Chambres/BdC	 18	 2	 20	 6	 0
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Documentation
et information

Dokumentation
und Information

Depuis avril 1999, la Commission Suis-
se pour la Loyauté a son site Internet. Ce-
lui-ci lui facilite la tâche, tout comme aux 
personnes que ses activités intéressent. 
Il est possible ainsi de demander en 
ligne de la documentation ou de la télé-
charger sous forme de fichier PDF. Il en 
va de même pour le formulaire de dépôt 
de plainte et son mode d’emploi, accom-
pagné d’un spécimen de plainte. Il est 
dorénavant possible aussi de téléchar-
ger la formule de plainte sous forme de 
document Word et de la remplir sur son 
propre ordinateur. Comme par le passé, 
il faut toutefois l’envoyer par la poste, 
munie de sa signature manuscrite et ac-
compagnée des pièces justificatives vou-
lues, étant entendu que les illustrations 
éventuelles peuvent aussi être adressées 
à la Commission par courriel
(info@lauterkeit.ch).

Depuis mai 2007, les cas présentant 
des états de fait et des exposés de motifs 
nouveaux, que la Commission a traités et 
sur lesquels elle a rendu un arrêt, sont 
publiés sur Internet. Comme il ne s’agit 
en l’occurrence pas d’une sanction, les 
noms des parties et des marchandises ou 
services impliqués sont caviardés. 

Tout cela et plus encore se trouve sous: 
www.loyauté-en-publicité.ch/indexF.htm

Comme par le passé, les formules de plain-
te et les brochures peuvent aussi être 
commandées par la poste, moyennant une 
enveloppe de format C5 suffisamment af-
franchie.

Depuis le 1er janvier 2005, la Commis-
sion ne procède plus à des vérifications 
quant au fond concernant la publicité dite 
transnationale (faite par des entreprises 
suisses à l’étranger). Cela est conforme 
au principe de territorialité valable en 
Suisse, en vertu duquel les plaintes sont 
examinées dans le pays où la publicité in-
criminée exerce ses effets. Sur demande, 
le secrétariat de la Commission transmet 
les décisions des organes d’autocon-
trôle étrangers aux annonceurs établis 
en Suisse ainsi qu’aux autorités com-
pétentes. Suite à cette nouvelle règle de 
procédure, le nombre des plaintes en pro-
venance de l’étranger a diminué.

Seit April 1999 ist die Schweizerische 
Lauterkeitskommission im Internet. Mit 
ihren Webseiten erleichtert sie sich und 
den Interessierten die Arbeit. Dokumen-
tationen können online bestellt oder sogar 
direkt heruntergeladen und ausgedruckt 
werden. Das Gleiche gilt für das für die 
Einreichung einer Beschwerde entspre-
chende Formular, die Wegleitung dazu 
und ein Beschwerdemuster. Neu kann das 
Beschwerdeformular auch als Word-Do-
kument heruntergeladen und am eigenen 
Computer ausgefüllt werden. Nach wie 
vor ist aber eine Originalunterschrift und 
die Zustellung der Beschwerde per Post 
inkl. der entsprechenden Beilagen erfor-
derlich. Bilder zur Beschwerde können 
der Kommission auch per E-Mail über-
mittelt werden (info@lauterkeit.ch).

Seit Mai 2007 werden Fälle mit neu-
en Sachverhalten und Begründungen, die 
von der Kommission behandelt und ent-
schieden worden sind, im Internet veröf-
fentlicht. Da es sich dabei nicht um eine 
Sanktionsmassnahme handelt, werden die 
Namen der Parteien und der beworbenen 
Ware oder Dienstleistung jeweils wegge-
lassen.

All dies und noch mehr findet sich un-
ter www.faire-werbung.ch

Wie bis anhin können das Beschwer-
deformular und Broschüren auch gegen 
ein genügend frankiertes Antwortcouvert 
(Format C5) bezogen werden.

Seit 1. Januar 2005 nimmt die Kom-
mission keine materiellen Prüfungen von 
so genannten Cross-Border Complaints 
mehr vor (Werbung von Schweizer Unter-
nehmen im Ausland). Dies entspricht dem 
in der Schweiz geltenden Auswirkungs-
prinzip. Auf Antrag leitet das Sekretariat 
die rechtlichen Entscheide der zuständi-
gen ausländischen Selbstkontrollorgane 
an den Werbetreibenden in der Schweiz 
und an die zuständige Behörde weiter. 
Aufgrund dieser neuen Verfahrensregel 
hat die Anzahl der Beschwerden aus dem 
Ausland abgenommen.

Grenzüberschreitende
Werbung

Publicité
transnationale
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Organigramm
Organigramme

Zusammensetzung der Kommission 	 (31.12.2009) 
Composition de la Commission

Neutrale/Dirigeants neutres

Präsidentin/Présidente 
Pascale Bruderer, Nussbaumen	
Nationalrätin, Politologin/
Conseillère nationale, politologue

Vizepräsident/Vice-président	
Prof. Dr. Mischa Senn, ZHdK, Zürich

Presse & PR	
Dr. Piero Schäfer, Piero Schäfer & Partner, 
Zürich

Mitglieder/Membres

Konsumenten/Consommateurs
Michèle Burnier, FRC, Genève (1)
PD Dr. Alexander Brunner, SKS, Zürich (2)
Pia Grossholz, kf Schweiz, Muri (3)

Werbung/Publicité
Auftraggeber/Annonceurs
Rudolf Zbinden, Ricoh Schweiz AG,
Renens (1)
Berater/Conseils en publicité
Walter Merz, bsw, Zürich (2)
Medienanbieter/Fournisseurs de médias
Urs Donatsch, Publicitas, Lausanne (3)

Medienschaffende/PR-Fachleute
Professionnels médias/relations publiques
Dr. Thomas Gubler, BaZ, Basel (1)
Angela Kreis, PR-Agentur, Bern (2)
Ueli Custer, Journalist BR, Lommiswil (3)

(...)	 1./2./3. Kammer/
	 1re/2e/3e Chambre

x

Sekretär/Secrétaire
Dr. Marc Schwenninger, Anwaltskanzlei, 
Dübendorf
Rechtsanwalt/Avocat

Stellvertr. Sekretär/Secrétaire suppléant
Dr. Piero Schäfer, Piero Schäfer & Partner, 
Zürich

Sekretariat/Secrétariat
Bernadette Viviani

Experten/Experts

Fachexperten/Experts branches
Fürspr. Reto Brand, BJ, Bern
Dore Heim, Fachstelle für Gleichstellung 
der Stadt Zürich, Zürich
Kurt-W. Lüthi, BAG, Bern
Bianca Maier, IGE, Bern
Thomas Meyer, Swiss Cigarette, Bern
Toby E. Rodes, TERAG, Basel
Dr. Alain P. Röthlisberger, GE Money Bank AG, 
Zürich
Dr. Guido Sutter, SECO, Bern
Urs Wolfensberger, WEMF, Zürich

Medienexperten/Experts médias
Jürg Bachmann, Goldbach Media
Management AG, Küsnacht
Othmar Casutt, AWS, Bern
Aled Brooks Evans, SDV, Zürich
Catherine Mueller, Schweizer Presse, Zürich
Othmar Stadelmann, publisuisse SA, Bern

Erste Spruchkammer
Première Chambre

Zweite Spruchkammer
Deuxième Chambre

Dritte Spruchkammer
Troisième Chambre

Arbeitsgruppen «Grundsätze»  
Groupes de travail «Règles»

Bundesamt für Gesundheit
Office fédéral de
la santé publique

Eidgenössische Stiftungsaufsicht 
Autorité fédérale de surveillance 

de la fondation

Stiftungsrat
Conseil de la fondation

Schweizerische 
Lauterkeitskommission

Lauterkeit in der 
kommerziellen Kommunikation

Commission Suisse pour 
la Loyauté
Loyauté dans la

communication commerciale

Konsumentenverbände
Organisations de
consommateurs

Fachstelle für Gleich-
stellung der Stadt Zürich
Bureau de l‘égalité entre

femmes et hommes
de la ville de Zurich

Geschäftsprüfungsausschuss
Bureau de contrôle

Sekretariat der Kommission
Secrétariat de la Commission

Ad-hoc-Ausschüsse
Commissions ad hoc

Swissmedic, Schweizerisches 
Heilmittelinstitut 

Institut suisse des produits 
thérapeutiques

Plenum
Plénum
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Stiftung und Stifter	 (31.12.2009)

Fondation et membres
*	 Schweizer Werbung SW/Publicité Suisse PS,	 a. SR C. Schmid-Sutter, Oberegg *
	 Zürich	 Frau M. Luck, Zürich 

	 A. Reschek, Thayngen 
	 J. Bachmann, Küsnacht 
	 J. Wirz, Zürich *

*	 Allianz Schweizer Werbeagenturen 
ASW, Wallisellen	

*	 Aussenwerbung Schweiz, AWS, Bern	 Ch. Kauter, Bern
*	 bsw leading swiss agencies, Zürich	 Ch. Bürge, Zürich *
*	 Fédération romande de publicité et 

de communication FRP, Lausanne	 A. Haas, Lausanne
*	 Förderungsgesellschaft für die Lauterkeit in der	 Ch. Merk, Zürich * 

kommerziellen Kommunikation FLK, Zürich	 Frau B. Grossenbacher, Zürich
*	 publisuisse SA, Bern	O . Stadelmann, Bern *
*	 Schweizer Direktmarketing Verband 

SDV, Frauenfeld	 Ch. Huldi, Meilen
*	 Schweizer Werbe-Auftraggeberverband 

SWA/ASA, Zürich 	 G.E. Müller, Unterengstringen *
*	 Schweizerisches Ausbildungszentrum für Marketing, 

Werbung und Kommunikation SAWI, Biel	 Ch. Merk, Zürich
*	 Verband Schweizer Presse, Zürich	U .F. Meyer, Zürich
*	 Verband Schweizerischer Werbegesellschaften 

VSW/ASSP, Lausanne	 W. Vontobel, Zürich *
*	 Stifter, welche 2009 die Schweizerische Lauterkeits-	 *	Mitglied im Stiftungsausschuss/
	 kommission finanziell unterstützt haben./		  Membre du Comité de fondation
	 Membres qui ont apporté leur soutien à la 
	 Commission Suisse pour la Loyauté en 2009.		

–	 Schweizer Berufsfotografen SBf, St. Gallen
–	 Schweizer Adressbuch- und Datenbankverleger- 

Verband SADV, Zürich
–	 Schweizerische Public Relations Gesellschaft	  

SPRG/SSRP, Zürich	
–	 Verband Schweizer Anzeigen- und 

Medien-Verkaufs-Unternehmen SAVA, Zürich
–	 Vereinigung für Werbekommunikation, 

comm-on, Wallisellen
–	 Werbeclub Ostschweiz, Berneck

	 Präsident/Président:		  Carlo Schmid-Sutter,
		  alt Ständerat/

			   ancien Conseiller aux États
	 Geschäftsführerin/Directrice:	 	 Monika Luck
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